
ҰЗЫН КАНЮЛЯСЫ БАР BD VACUTAINER® 24 САҒАТ ІШІНДЕ НЕСЕП ҮЛГІЛЕРІН ЖИНАУҒА АРНАЛҒАН КОНТЕЙНЕР

Несеп үлгілерін жинауға, сақтауға және тасымалдауға арналған.
Пайдаланар алдында өнімнің ақпараттық хатын оқыңыз.

Бір рет пайдалануға арналған. Стерильді емес.
Өнім табиғи латекстен немесе құрғақ табиғи каучуктан жасалмаған.

In Vitro диагностикасында пайдалануға арналған.

Пайдалану мақсаты:
Несеп үлгілерін жинау, сақтау және тасымалдау үшін жасалған кіріктірілген тасымалдау құрылғысы бар несеп үлгілерін жинауға арналған шкаласы бар 3 
литрлік контейнер. Өнім емделушіге кейінгі зерттеу үшін 24 сағат ішінде бөлінген несеп үлгісін жинау үшін пайдалануға арналған. Несеп үлгісін тасымалдау 
және сақтау үшін біріктірілген тасымалдау құрылғысы арқылы босатылған түтікке тасымалдауға болады.

Жинау әдісі:
1) Денсаулық сақтау саласының қызметкерлері емделушіге контейнерді алып, емделушіге жеткізеді және оған үлгіні тасымалдау жүйесіндегі 
иненің тесуінен қорғау үшін қақпақтағы жапсырманы алмау керектігі туралы ескертеді.
2) Емделуші үлгіні тасымалдау жүйесінің ұзын канюлясын ештеңеге тигізбей, контейнерден қақпақты алып тастайды. 
3) Емделуші үлгіні мекеменің нұсқауына сәйкес жинайды.
4) Емделуші несеп шығарған сайын үлгіні тікелей контейнерге салады және ластануды болдырмау үшін контейнер қақпағын қайта жабады.
5) Емделушіге 24 сағат бойы несепті жинағаннан кейін контейнерді медицина қызметкеріне қайтаруға нұсқау беріледі.
6) Үлгіні сынау кезінде стандартты сақтық шараларын орындаңыз: сынаманың ықтимал шашырауынан, ағып кетуінен немесе патогендердің ықтимал 
әсерінен қорғау үшін қолғап, зертханалық халат, қорғаныш көзілдірігін немесе басқа да жеке қорғаныс жабдықтарын киіңіз.
7) Бөтелкені тегіс әрі таза бетке қойыңыз. Контейнердегі үлгінің көлемі аз болса, ол еңкейтілуі мүмкін.
8) Контейнердің біріктірілген тасымалдау жүйесіне қол жеткізу үшін қақпақтан жапсырманы алыңыз.
9) Вакуумдық түтікті қақпағын төмен қаратып қақпақ қуысына салыңыз.
10) Тасымалдау жүйесінің инесін қақпаққа енгізу үшін түтікті тесу нүктесінің үстінен өткізіңіз.
11) Түтік толтырылмайынша оны орнында ұстаңыз.
12) Толған кезде түтікті тасымалдау жүйесінен алыңыз.
13) Қосымша вакуумдық түтіктерді толтыру үшін 4-7 қадамдарын қайталап, аяқтағаннан кейін иненің кездейсоқ тесуін болдырмау мақсатында 
қақпақты қайта жабу үшін жапсырманы қақпақ қуысына салыңыз.

Сақтық шарасы:
Жапсырманың астында ине салынған контейнердің қақпағын ұстаған кезде абай болыңыз. Инені қамтитын тасымалдау канюлясымен де абай болыңыз.

Мақсатты пайдаланудан басқа кез келген қолдану үшін жарамсыз. Контейнерді қыспаңыз немесе баспаңыз. Сыну немесе нашарлау белгілері болса, 
контейнерді пайдаланбаңыз. Контейнер лас болса, оны пайдаланбаңыз. Қақпақтан жапсырманы алған кезде үлгі алуға арналған тасымалдау жүйесін 
құрайтын ине сынған немесе майысқан болса, оны пайдаланбаңыз. 24 сағаттық несепті жинау кезінде бір рет пайдалануға арналған. Қайта пайдаланбаңыз. 
Бұл өнімді қайта пайдалану алынған үлгінің кейінгі талдауына әсер етуі мүмкін. Жарық түспейтін және ылғалдан қорғалған жерде сақтаңыз. Егер басып 
шығарылған ақпарат дұрыс көрсетілмесе, өнімді пайдаланбаңыз. Егер жарамдылық мерзімі өткен болса, өнімді пайдаланбаңыз.

Арнайы сақтық шаралары: 
   Денсаулық сақтау саласының қызметкерлері арнайы талдау құралы/реагент жүйесі тіркесімдері мен үлгіні сақтау шарттары үшін контейнерді 

пайдалануды растауы тиіс.

Несеп үлгілерін тасымалдау:
1. Контейнерді зертханаға тасымалдау үшін жапсырма астындағы үшкір иненің кенет шаншуынан қорғау мақсатында таңбалау және қаптау 
арқылы жеткілікті ескертуді қамтамасыз етіңіз. Кіріктірілген тасымалдау құрылғысының қуысындағы жапсырманы абайлап ауыстырыңыз. Үлгі 
контейнерінің бұралатын қақпағына ластанған үшкір зат ретінде қараңыз. Несеп үлгісінде қан болса, үлгіні жинайтын барлық құрылғыларды 
пайдалану және қоқысқа тастау мақсатында олар биологиялық қауіпті материалдар ретінде жіктелуі тиіс. Қолданыстағы заңнамаға сәйкес 
қалдықтарды пайдалану, өңдеу және қоқысқа тастау әрбір зертхананың міндеті болып табылады. Пайдаланылмаған контейнерлер қауіпсіз деп 
саналады және осы критерийге сәйкес жойылуы мүмкін.
2. Түтіктерді емделуші атымен, ид. нөмірмен, жинау күнімен және қуатымен және мекемеңіздің саясаты бойынша қажет болатын кез келген 
қосымша ақпаратпен таңбалаңыз.
3. Қолданыстағы жергілікті, мемлекеттік және федералды талаптарға сәйкес сынаманы басқа жерге тасымалдау үшін пайдаланылатын кез келген 
контейнерді дұрыс белгілеңіз және ораңыз.
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